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YU-LIANG

YU-LIANG ON SELF-CONFIDENCE, VULNERABILITY 
AND HIS EXPERIENCE OF THIS PROJECT 

YU-LIANG ÜBER SELBSTVERTRAUEN, VERLETZT-
LICHKEIT UND SEINE PROJEKTERFAHRUNG

‘When I saw the result, I realized that self-confidence and 
vulnerability are kind of two sides of the same thing. You 
have to be confident to get undressed, but at the same 
time you feel the insecurity of showing yourself fully 
undressed in front of other people.’

»Als ich das Ergebnis sah, erkannte ich, dass Selbstver-
trauen und Verletzlichkeit zwei Seiten der selben  
Medaille sind. Es bedarf schon einigen Mutes sich völlig  
zu entkleiden – gleichzeitig fühlt man jedoch auch Un-
sicherheit sich vor anderen nackt zu zeigen.«

2017
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WHERE DID YOU MEET RALF?  

‘We met online.’ 

WHAT WERE YOUR INITIAL THOUGHTS WHEN RALF 
ASKED YOU TO BE PART OF THE POIKAS PROJECT? 

‘Cool, let’s get crazy.’  

 
HOW WOULD YOU DESCRIBE YOUR EXPERIENCE 
WITH THIS PROJECT?

‘It feels good to be at the centre of attention.’

WHY ARE YOU WEARING A HARNESS?

‘Hmm. My harness… Let’s just say, we’ve all got many  
sides and we’re never willing to show them all. But that  
was precisely my motivation.’

WO HAST DU RALF GETROFFEN?  

»Wir haben uns online kennengelernt.« 

WAS WAREN DEINE GEDANKEN ALS DU VON RALF  
AUF SEIN PROJEKT ANGESPROCHEN WURDEST?  

»Cool, lass uns verrückt sein.« 

 
WIE WÜRDEST DU DIE ERFAHRUNG BESCHREIBEN, 
DIE DU MIT DIESEM PROJEKT GEMACHT HAST?

»Es fühlt sich gut an auch mal im Mittelpunkt zu stehen.«

WARUM TRÄGST DU EINE HARNESS?

»Hmm…meine Harness.  Man könnte sagen, dass wir alle 
viele Facetten haben, jedoch niemals gewollt sind, diese 
alle zu zeigen. Genau das war die Motivation dahinter.«

Interview with Lars Interview mit Lars 



LARS2017
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MARC – THE OMEGA

MARC – DAS OMEGA

After five years, the POIKAS circle is completed with this closing shoot with Marc. This project has 
led to many intense and wonderful friendships with the POIKAS – including with Marc, of course.  
I can hear him saying, “You can’t get rid of me that easily.”  
Ditto, Marc!

Der POIKA-Kreis schließt sich nach fünf Jahren mit dem Abschluss-Shooting mit Marc. Durch 
dieses Foto-Projekt ist mit vielen POIKAS eine intensive und wunderschöne Freundschaf t ent-
standen. Selbstverständlich auch mit Marc – sein O-Ton: »Mich wirst du so schnell nicht mehr los.«  
Dito, Marc!



MARC 2017
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Ralf Obergfell

Ralf Obergfell (Freiburg, Germany) is renowned inter-
nationally for his photographic art spanning multiple 
genres. 
 
Between 1991 and 2010, he lived and worked in London. 
His long-term project and solo debut Last Stop: Routemas-
ters (2008) garnered widespread acclaim, including per-
manent archival status by the British Library. The project 
resulted in a London Photography Book Prize-nominated 
book. Active in East London’s underground art and night-
life scene throughout the 1990s and 2000s, Obergfell co-
founded the legendary avant-garde club night Gutterslut. 
Later, he documented the era in his mul- 
timedia exhibition Beautiful Freaks (2009), which sparked 
controversy upon its opening at the Royal College of Art 
for its provocative subject matter. An eye-witness and 

Ralf Obergfell (Freiburg) ist international für seine foto-
grafische Kunst, die vielfältige Genres abdeckt, bekannt. 

Zwischen 1991 und 2010 lebte und arbeitete er in London. 
Sein Langzeitprojekt und Solodebüt Last Stop: Routemasters 
(2008) brachte ihm nicht nur weitreichende Anerkennung 
sondern auch eine permanente Aufnahme in die British 
Library ein. Das Projekt ist in einem Buch zusammenge- 
fasst, das eine Nominierung für den London Photography 
 Book Prize erhielt. Während der gesamten 1990er und 
2000er Jahre war Obergfell in der Nachtleben- und 
Kunstszene des Ost-Londoner Undergrounds aktiv. Er war 
Mitbegründer der legendären und avantgardistischen 
Partyreihe Gutterslut. Später dokumentierte er diese Ära 
in seiner multimedialen Ausstellung Beautiful Freaks (2009), 
die nach ihrer Eröffnung am Royal College of Art aufgrund 
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Thank you to all my incredible POIKAS. 
Vielen Dank an alle meine unglaublichen POIKAS. 

Armin • David • Daniel • Felix • Jarek • Joe • Johannes • Lars • Lars • Marc • Marco • Niko • Ole •  
Pato • Safari • Sebastian • Sese • Stef fen • Tino • Tobi • Tom • Kai • Kristoph • Leroy • Yu-Liang

Thank you to Mirjam Schuster at BoldITALIC  for the lovely book Design. 
Vielen Dank an Mirjam Schuster von BoldITALIC  für das schöne Buchdesign.

© 2017 · Ralf Obergfell



survivor of the 2004 Indian Ocean earthquake, he has  
travelled widely throughout Southeast Asia, documen-
ting everyday life in the region for his Urak Lawoi photo 
series (2004–2017). 
 
Images from his travels appeared in the UNESCO publi- 
cation The Urak Lawoi of the Adang Archipelago. His photo-
graphic work and writing have featured in numerous 
international media including the BBC, The Guardian, 
ArtReview, i-D and Vogue. 

Obergfell currently lives in Berlin.

ihrer provokativen Thematik zu kontroversen Diskus-
sionen führte. Als Augenzeuge und Überlebender des 
Seebebens im Indischen Ozean im Jahr 2004 ist er weit 
durch Südostasien gereist und hat das tägliche Leben 
in der Region für seine Urak Lawoi Fotoserie (2004–2017) 
dokumentiert. 
 
Bilder seiner Reisen erschienen in der UNESCO-Publika-
tion The Urak Lawoi of the Adang Archipelago. Seine fotogra- 
fischen Arbeiten und Artikel sind in zahlreichen interna-
tionalen Medien erschienen, darunter BBC, The Guardian, 
ArtReview, i-D und Vogue. 

Obergfell lebt zurzeit in Berlin.

www.ralfobergfell.com



112 • 113





114 • MF

www.ralfobergfell.com


